
VARMAGEDDON 22 CALIBER (0.224") FLAT BASE TIPPED BULLETS -
NOSLER 22 CALIBER (0.224") 35GR FLAT BASE TIPPED 250/BOX

Nosler’s Varmageddon bullets are designed with the needs of high-volume
varmint hunters in mind. The flat-based bullets feature an ultra-thin jacket mouth
and specially designed jacket wall to ensure utmost integrity during flight, while
delivering devastating fragmentation on impact.

Attributes

Name: NOSLER 22 CALIBER (0.224") 35GR FLAT BASE TIPPED 250/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 100658030
Mfr. No.: 32572
Ballistic Coefficient (G1): 0.120
Brand Style: Varmageddon
Bullet Style: Flat Base Tipped
Caliber: 22 Caliber
Diameter (Breech): 0.224
Diameter (in): 0.224
Grain: 35
Sectional Density: 0.100
Quantity: 250
Delivery weight: 0.608kg
UPC: 054041325721

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für VARMAGEDDON 22 CALIBER
(0.224") FLAT BASE TIPPED BULLETS

Einführung
Danke, dass du dich für die Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped Bullets von Nosler entschieden hast. Diese
Geschosse sind für das HochvolumenVarmintJagen konzipiert. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen,
um eine sichere Handhabung und Nutzung zu gewährleisten. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, Vorsichtsmaßnahmen und Anweisungen, die dir helfen, dieses Produkt
verantwortungsbewusst zu verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jedes Geschoss immer so, als ob es geladen wäre.
Lagere Munition an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.
Halte die Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende die Geschosse nur in Feuerwaffen, die speziell für .22 Kaliber (0.224") Munition ausgelegt sind.
Modifiziere die Geschosse in keiner Weise.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du mit Feuerwaffen umgehst oder schießt.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Befolge alle lokalen, staatlichen und bundesstaatlichen Gesetze bezüglich Munition und Waffenbenutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe in gutem Zustand ist und ordnungsgemäß gewartet wird.
Überprüfe die Kammer auf Verstopfungen, bevor du die Munition lädst.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für deine Feuerwaffe.
Vermeide die Verwendung von beschädigter oder korrodierter Munition.
Ziele niemals mit einer Feuerwaffe auf etwas, das du nicht beabsichtigst zu treffen.
Sei vorsichtig hinsichtlich möglicher Abpraller und sorge für einen geeigneten Rückhalt beim Schießen.
Wenn ein Geschoss nicht zündet, warte mindestens 30 Sekunden, bevor du versuchst, es aus der Kammer zu
entfernen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Laden der Geschosse:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt.
Öffne den Verschluss deiner Feuerwaffe.
Lade die VarmageddonGeschosse gemäß den Herstelleranweisungen für deine spezifische
Feuerwaffe in das Magazin oder die Kammer.

Abfeuern der Geschosse:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe auf das Ziel gerichtet ist und dass der Bereich frei von Personen und
Hindernissen ist.
Überprüfe, dass die Sicherung deaktiviert ist.
Betätige den Abzug sanft, um das Geschoss abzufeuern.

Nach dem Schießen:

Halte die Feuerwaffe nach dem Schießen in eine sichere Richtung.
Öffne den Verschluss und überprüfe die Kammer auf verbleibende Geschosse oder Verstopfungen.
Lagere ungenutzte Geschosse in ihrer Originalverpackung an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge gebrauchte oder beschädigte Munition gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Munition nicht in den normalen Müll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Hinweise zu sicheren Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der VarmageddonGeschosse konsultiere bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice. Es ist wichtig, eine zuverlässige Informationsquelle für
Produktsicherheit und handhabung zu haben.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass du eine sichere und angenehme Erfahrung mit den
Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped Bullets von Nosler hast. Setze immer die Sicherheit an erste Stelle und
bleibe über die besten Praktiken für den Umgang mit Munition informiert.
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Safety Instruction Guide for VARMAGEDDON 22
CALIBER (0.224") FLAT BASE TIPPED BULLETS

Introduction
Thank you for choosing Nosler’s Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped Bullets. These bullets are designed for
highvolume varmint hunting. It is essential to follow safety guidelines to ensure safe handling and usage. This guide
provides important safety information, precautions, and instructions to help you use this product responsibly.

General Safety Guidelines
Always treat every bullet as if it is loaded.
Store ammunition in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized persons.
Use only in firearms that are specifically designed for .22 caliber (0.224") ammunition.
Do not modify the bullets in any way.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling or firing firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Follow all local, state, and federal laws regarding ammunition and firearm use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your firearm is in good working condition and properly maintained.
Check the chamber for obstructions before loading ammunition.
Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.
Avoid using damaged or corroded ammunition.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Be cautious of potential ricochets and ensure a proper backstop when shooting.
If a bullet does not fire, wait at least 30 seconds before attempting to remove it from the chamber.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Bullets:

Ensure your firearm is pointed in a safe direction.
Open the action of your firearm.
Load the Varmageddon bullets into the magazine or chamber as per the manufacturer's instructions for
your specific firearm.

Firing the Bullets:

Make sure the firearm is aimed at the target and that the area is clear of people and obstacles.
Check that the safety is disengaged.
Pull the trigger smoothly to fire the bullet.

PostFiring:

After firing, keep the firearm pointed in a safe direction.
Open the action and inspect the chamber for any remaining bullets or obstructions.
Store any unused bullets in their original packaging in a secure location.

Disposal Instructions
Dispose of used or damaged ammunition in accordance with local regulations.
Do not throw ammunition in regular trash.
Contact local waste management authorities for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the Varmageddon bullets, please consult the manufacturer's website
or contact their customer support. It is essential to have a reliable source for information regarding product safety and
handling.

By following these guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience while using Nosler’s
Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped Bullets. Always prioritize safety and stay informed about best practices
for handling ammunition.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para BALAS
VARMAGEDDON 22 CALIBER (0.224") CON PUNTA
PLANA

Introducción
Gracias por elegir las Balas Varmageddon 22 Caliber de Nosler. Estas balas están diseñadas para la caza de
alimañas de alto volumen. Es esencial seguir las pautas de seguridad para garantizar un manejo y uso seguros.
Esta guía proporciona información importante sobre seguridad, precauciones e instrucciones para ayudarte a usar
este producto de manera responsable.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre trata cada bala como si estuviera cargada.
Almacena la munición en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén la munición fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Úsala solo en armas de fuego que estén específicamente diseñadas para munición de .22 caliber (0.224").
No modifiques las balas de ninguna manera.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al manejar o disparar armas de fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de disparo seguro.
Sigue todas las leyes locales, estatales y federales relacionadas con el uso de munición y armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que tu arma de fuego esté en buenas condiciones de funcionamiento y correctamente
mantenida.
Revisa la recámara en busca de obstrucciones antes de cargar la munición.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para tu arma.
Evita usar munición dañada o corroída.
Nunca apuntes un arma de fuego a nada que no intentes disparar.
Ten cuidado con los posibles rebotes y asegúrate de tener un respaldo adecuado al disparar.
Si una bala no se dispara, espera al menos 30 segundos antes de intentar retirarla de la recámara.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando las Balas:

Asegúrate de que tu arma esté apuntando en una dirección segura.
Abre la acción de tu arma.
Carga las balas Varmageddon en el cargador o recámara según las instrucciones del fabricante para
tu arma específica.

Disparando las Balas:

Asegúrate de que el arma esté apuntando al objetivo y que el área esté libre de personas y obstáculos.
Verifica que la seguridad esté desactivada.
Tira del gatillo suavemente para disparar la bala.

Después de Disparar:

Después de disparar, mantén el arma apuntando en una dirección segura.
Abre la acción e inspecciona la recámara en busca de balas restantes u obstrucciones.
Almacena las balas no utilizadas en su empaque original en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la munición usada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires la munición en la basura regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre métodos seguros
de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con las balas Varmageddon, consulta el sitio web
del fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente. Es esencial tener una fuente confiable para obtener
información sobre la seguridad y el manejo del producto.

Al seguir estas pautas, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y agradable al usar las Balas
Varmageddon 22 Caliber de Nosler. Siempre prioriza la seguridad y mantente informado sobre las mejores prácticas
para el manejo de munición.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le PALLE
VARMAGEDDON 22 CALIBER (0.224") FLAT BASE
TIPPED

Introduzione
Grazie per aver scelto le palle Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped di Nosler. Queste palle sono progettate per
la caccia ad alto volume agli animali nocivi. È essenziale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso
sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, precauzioni e istruzioni per
aiutarti a utilizzare questo prodotto in modo responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni proiettile come se fosse carico.
Conserva le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tieni le munizioni fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Utilizza solo in armi da fuoco specificamente progettate per munizioni .22 caliber (0.224").
Non modificare i proiettili in alcun modo.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando maneggi o spari con armi da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Segui tutte le leggi locali, statali e federali riguardanti l'uso di munizioni e armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che la tua arma da fuoco sia in buone condizioni di funzionamento e ben mantenuta.
Controlla la camera per ostruzioni prima di caricare le munizioni.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per la tua arma da fuoco.
Evita di utilizzare munizioni danneggiate o corrose.
Non puntare mai un'arma da fuoco verso qualcosa che non intendi colpire.
Fai attenzione ai potenziali rimbalzi e assicurati di avere uno sfondo adeguato quando spari.
Se un proiettile non si spara, attendi almeno 30 secondi prima di tentare di rimuoverlo dalla camera.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento dei Proiettili:

Assicurati che la tua arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura.
Apri l'azione della tua arma da fuoco.
Carica i proiettili Varmageddon nel caricatore o nella camera secondo le istruzioni del produttore per la
tua specifica arma da fuoco.

Sparare i Proiettili:

Assicurati che l'arma da fuoco sia mirata al bersaglio e che l'area sia libera da persone e ostacoli.
Controlla che la sicura sia disinserita.
Premi il grilletto in modo fluido per sparare il proiettile.

Dopo lo Sparo:

Dopo aver sparato, mantieni l'arma da fuoco puntata in una direzione sicura.
Apri l'azione e ispeziona la camera per eventuali proiettili rimanenti o ostruzioni.
Conserva eventuali proiettili inutilizzati nella loro confezione originale in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le munizioni usate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le munizioni nei rifiuti normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per ricevere indicazioni sui metodi di smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante le palle Varmageddon, ti invitiamo a consultare
il sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti. È essenziale avere una fonte affidabile di informazioni
riguardanti la sicurezza e la gestione del prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi contribuire a garantire un'esperienza sicura e piacevole nell'uso delle palle
Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped di Nosler. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e di rimanere
informato sulle migliori pratiche per la gestione delle munizioni.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla POCISKÓW
VARMAGEDDON 22 CALIBER (0.224") FLAT BASE
TIPPED

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped firmy Nosler. Te pociski zostały
zaprojektowane z myślą o intensywnym polowaniu na szkodniki. Ważne jest, aby przestrzegać zasad
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje o
bezpieczeństwie, zalecenia oraz instrukcje, które pomogą Ci odpowiedzialnie korzystać z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdy pocisk jakby był naładowany.
Przechowuj amunicję w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj amunicję poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Używaj tylko w broni palnej, która jest specjalnie zaprojektowana do amunicji .22 caliber (0.224").
Nie modyfikuj pocisków w żaden sposób.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i nauszniki podczas obsługi lub strzelania z broni palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych, stanowych i federalnych przepisów dotyczących używania amunicji i broni
palnej.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że Twoja broń palna jest w dobrym stanie technicznym i odpowiednio konserwowana.
Sprawdź komorę na przeszkody przed załadowaniem amunicji.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunku dla swojej broni.
Unikaj używania uszkodzonej lub skorodowanej amunicji.
Nigdy nie celuj w nic, czego nie zamierzasz zestrzelić.
Uważaj na potencjalne odbicia i zapewnij odpowiednie tło podczas strzelania.
Jeśli pocisk nie wystrzeli, poczekaj co najmniej 30 sekund przed próbą usunięcia go z komory.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Ładowanie pocisków:

Upewnij się, że Twoja broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
Otwórz mechanizm swojej broni.
Załaduj pociski Varmageddon do magazynka lub komory zgodnie z instrukcjami producenta dla Twojej
konkretnej broni.

Strzelanie pociskami:

Upewnij się, że broń jest wymierzona w cel, a obszar jest wolny od ludzi i przeszkód.
Sprawdź, czy zabezpieczenie jest wyłączone.
Pociągnij za spust płynnie, aby wystrzelić pocisk.

Po strzelaniu:

Po strzale trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku.
Otwórz mechanizm i sprawdź komorę pod kątem pozostałych pocisków lub przeszkód.
Przechowuj niewykorzystane pociski w oryginalnym opakowaniu w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj używaną lub uszkodzoną amunicję zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj amunicji do zwykłego śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać wskazówki
dotyczące bezpiecznych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości związanych z pociskami
Varmageddon, skonsultuj się z witryną producenta lub skontaktuj się z ich obsługą klienta. Ważne jest, aby mieć
niezawodne źródło informacji dotyczących bezpieczeństwa i obsługi produktów.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz pomóc zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie podczas
korzystania z pocisków Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped firmy Nosler. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
bądź na bieżąco z najlepszymi praktykami dotyczącymi obsługi amunicji.
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Turvaohjeet VARMAGEDDON 22 CALIBER (0.224")
FLAT BASE TIPPED BULLETS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Noslerin Varmageddon 22 kaliberin litteäpohjaiset kärkiammukset. Nämä ammukset on suunniteltu
korkeavolyymisiin riistajahteihin. On tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen käsittelyn ja
käytön. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja, varotoimia ja ohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tätä
tuotetta vastuullisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele jokaista ammusta kuin se olisi ladattu.
Säilytä ammukset viileässä, kuivassa paikassa, suojassa suoralta auringonvalolta ja kosteudelta.
Pidä ammukset lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä vain aseissa, jotka on erityisesti suunniteltu .22 kaliberin (0.224") ammuksille.
Älä muokkaa ammuksia millään tavalla.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia käsitellessäsi tai ampumassa aseita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Noudata kaikkia paikallisia, osavaltion ja liittovaltion lakeja, jotka koskevat ammuksia ja aseiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että aseesi on hyvässä toimintakunnossa ja kunnolla huollettu.
Tarkista patruunapesä esteiden varalta ennen ammusten lataamista.
Älä ylitä suositeltuja latausmääriä aseellesi.
Vältä vaurioituneiden tai ruostuneiden ammusten käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta sellaiseen kohteeseen, jota et aio ampua.
Ole varovainen mahdollisten kimpoamisten suhteen ja varmista riittävä taustatuki ampumisen aikana.
Jos luoti ei laukea, odota vähintään 30 sekuntia ennen kuin yrität poistaa sen patruunapesästä.

Asennus ja käyttöohjeet

Ammusten lataaminen:

Varmista, että aseesi on osoitettu turvalliseen suuntaan.
Avaa aseen toimintamekanismi.
Lataa Varmageddonammukset patruunakennoon tai pesään valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Ammusten ampuminen:

Varmista, että ase on osoitettu kohteeseen ja että alue on vapaa ihmisistä ja esteistä.
Tarkista, että turvallisuus on poistettu käytöstä.
Vedä liipaisinta tasaisesti ampumisen aikana.

Ampumisen jälkeen:

Ampumisen jälkeen pidä ase osoitettuna turvalliseen suuntaan.
Avaa toimintamekanismi ja tarkista patruunapesä mahdollisten jäljellä olevien ammusten tai esteiden
varalta.
Säilytä käyttämättömät ammukset alkuperäisessä pakkauksessaan turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet ammukset paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä ammuksia tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Varmageddonammusten turvallisuudesta, tutustu valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä asiakastukeen. On tärkeää, että sinulla on luotettava lähde tietoa varten tuotteen
turvallisuudesta ja käsittelystä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja nautinnollisen kokemuksen käyttäessäsi Noslerin
Varmageddon 22 kaliberin litteäpohjaisia kärkiammuksia. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja pysyä ajan
tasalla parhaista käytännöistä ammusten käsittelyssä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för VARMAGEDDON 22
CALIBER (0.224") FLAT BASE TIPPED BULLETS

Introduktion
Tack för att du valt Noslers Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped Bullets. Dessa kulor är designade för
högvolyms jakt på skadedjur. Det är viktigt att följa säkerhetsriktlinjer för att säkerställa säker hantering och
användning. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation, försiktighetsåtgärder och instruktioner för att hjälpa dig
använda denna produkt på ett ansvarsfullt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje kula som om den är laddad.
Förvara ammunition på en sval, torr plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll ammunition utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Använd endast i vapen som är specifikt designade för .22 caliber (0.224") ammunition.
Modifiera aldrig kulorna på något sätt.
Använd alltid lämplig ögon och hörselskydd när du hanterar eller skjuter med vapen.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Följ alla lokala, statliga och federala lagar angående ammunition och vapenanvändning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ditt vapen är i gott skick och korrekt underhållet.
Kontrollera kammern för hinder innan du laddar ammunition.
Överskrid inte de rekommenderade lastspecifikationerna för ditt vapen.
Undvik att använda skadad eller korroderad ammunition.
Rikta aldrig ett vapen mot något som du inte avser att skjuta.
Var försiktig med potentiella rikoschetter och säkerställ en korrekt stoppning när du skjuter.
Om en kula inte avfyras, vänta minst 30 sekunder innan du försöker ta bort den från kammern.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av kulorna:

Se till att ditt vapen är riktat i en säker riktning.
Öppna mekanismen på ditt vapen.
Ladda Varmageddonkulorna i magasinet eller kammern enligt tillverkarens instruktioner för ditt
specifika vapen.

Avfyrning av kulorna:

Se till att vapnet är riktat mot målet och att området är fritt från människor och hinder.
Kontrollera att säkerheten är avstängd.
Dra avtryckaren jämnt för att avfyra kulan.

Efter avfyrning:

Efter avfyrning, håll vapnet riktat i en säker riktning.
Öppna mekanismen och inspektera kammern för eventuella kvarvarande kulor eller hinder.
Förvara eventuella oanvända kulor i deras originalförpackning på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda eller skadade ammunition i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte ammunition i vanligt avfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om säkra avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Varmageddonkulorna, vänligen konsultera tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundsupport. Det är viktigt att ha en pålitlig källa för information angående
produktsäkerhet och hantering.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du hjälpa till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse när du använder
Noslers Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped Bullets. Prioritera alltid säkerhet och håll dig informerad om bästa
praxis för hantering av ammunition.
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Bezpečnostní pokyny pro VARMAGEDDON 22
CALIBER (0.224") FLAT BASE TIPPED BULLETS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Noslerovy střely Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped. Tyto střely jsou navrženy
pro intenzivní lov škůdců. Je nezbytné dodržovat bezpečnostní pokyny, aby se zajistilo bezpečné zacházení a
použití. Tento průvodce obsahuje důležité informace o bezpečnosti, opatření a pokyny, které vám pomohou
zodpovědně používat tento produkt.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou střelou, jako by byla nabitá.
Skladujte munici na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Uchovávejte munici mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Používejte pouze ve zbraních, které jsou speciálně navrženy pro .22 caliber (0.224") munici.
Nikdy nemodifikujte střely žádným způsobem.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při manipulaci nebo střelbě se zbraněmi.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Dodržujte všechny místní, státní a federální zákony týkající se munice a používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že vaše zbraň je v dobrém technickém stavu a řádně udržována.
Zkontrolujte komoru na překážky před nabitím munice.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení pro vaši zbraň.
Vyhněte se používání poškozené nebo zkorodované munice.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nemáte v úmyslu střelit.
Buďte opatrní na možné odrazy a zajistěte správný záznam při střelbě.
Pokud střela nevystřelí, počkejte alespoň 30 sekund před pokusem o její odstranění z komory.

Pokyny pro instalaci a použití

Nabití střel:

Ujistěte se, že vaše zbraň směřuje bezpečným směrem.
Otevřete mechanismus vaší zbraně.
Nabitě Varmageddon střely do zásobníku nebo komory podle pokynů výrobce pro vaši konkrétní zbraň.

Střelba střel:

Ujistěte se, že zbraň je zaměřena na cíl a že oblast je volná od lidí a překážek.
Zkontrolujte, že je bezpečnostní zařízení vypnuto.
Plynule stiskněte spoušť, abyste vystřelili střelu.

Po střelbě:

Po výstřelu držte zbraň směřující bezpečným směrem.
Otevřete mechanismus a zkontrolujte komoru na zbývající střely nebo překážky.
Uložte jakékoli nepoužité střely do jejich původního obalu na bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité nebo poškozené munice v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte munici do běžného odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro nakládání s odpady pro pokyny k bezpečným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti Varmageddon střel, prosím, navštivte webové stránky výrobce
nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu. Je nezbytné mít spolehlivý zdroj informací týkajících se bezpečnosti a
manipulace s výrobkem.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit bezpečný a příjemný zážitek při používání Noslerových
Varmageddon 22 Caliber Flat Base Tipped Bullets. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte informováni o
nejlepších praktikách pro manipulaci s municí.


